
Rimaszombat, 1882. április 9. 15. szám Harmadik évfolyam.

Szerkesztőségi iroda:
Rimaszombat, Loäonczi-utcza 24 
sz. a. Ide intézendő a lap szel
lemi részét érdeklő minden köz

lemény és levelezés.

Bérmentetlcn levelek nem fo
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési d íj:
Egész évre . . . .  4 fri.
Pél é v r e ........................... 2 frt.
Negyed évre . . . .  1 frt.

Egyes szám ára 10 kr.

V E G YES TARTALMÚ H ETILA P.
M E G J E L E N IK  M IN K É N  H ÉT  VASÁRNAPJÁN.

Kiadó-hivatal:
R.-szombat. Losonczi-utcza 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom
dájában. — Ide intczendök a 
kiadó-hivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilttér- és 

felszólamlások.

Hirdetési d íj:
Egy négy hasábos petitsor tér

fogata ...................... 5 kr.
B élyegd íj: minden beiktatás 

után............................ 50 kr.

N y iltté r:
Egy s o r .......................20 kr.

V

Előfizetéseket elfogad: A „Göraör-Kishont“ kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal.utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel. Az elő fizetések legczélszerübben posta-
F e l tám ad m ik . . .Feltámadunk . , . .Csakugyan jól sejtette . . .  a tények logikai eonsequeutiája nem lehetett más mint katastrópha. Pedig minő jeleneteknek volt tanúja csak az imént is! Maga a felséges nép hordozta tenyerén, ezer torokból hangzott feléje: „hozsánna a názáreti ács- fiuuak !u A tömeg élénk phantásiája ott látta már homlokán a koronát, egyik kezében a jogart, másikban a hadvezéri kardot. Csak egy szó azokról az ideges ajkakról, csak egy intés azokból a mély tüzű szemekből, s az okkupáló seregnek meggyűlt a baja, az idegen invasió tetrarchástól együtt aligha szét nem szalad. Csak egy hódoló mosoly, valami biztatásféle oda hátra; annak a sanda-szemű hadnak, talán felhagy száraz rabu 1 isti kajával s színt vallva valahára, felcsap a diadal mámorban úszó népvezérnek, és segít tolni az ostrom-müveket.De sem ez, sem az nem történt meg. A vezényszó nem adatott ki, a privilegisált kaszt nem kapott kegy kereső öralengezést; igy aztán elmaradt korona, jo gar. . .  minden.Balga ember. .  no de hiszen igy van az, ki illusiókban ringatja magát! Már hogyan tudott egy abstract világért feláldozni egy concrét s puszta kézzel is azonnal elérhető nagyságot?.. Megkellett volna alkudnia a körülményekkel s találni expedieust — ha már múltját meg nem hamisíthatta — az áthidalást kedvező sziliben tűntetni fel, mindenesetre ki kellett volna zsákmányolni az adott előnyöket, ezt tanítja a reális gondolkozás abc-je! . . . ?Azonban a galileabeli nem igy tett. No de meg is járta nagyon, mert a mint a felséges nép mámorából felocsúdott, a fekete vérű intelligentia passivitásából, inkább szövevényes rejtekhelyéből előlépett, s a tegnap még istenitett nemzeti királyt lerántották a népszerűség piedestáljáról s jól meg- hurczolva a piszokban, a nyilvánosság fóruma, a bíró elé állították.A művész, kit geniusa homlokon csókolt, em-

T A  R C Z A.
TavaszáloEgy alkonyaikor — vándor utam közben - Szűk völgy mélyébe tértem megpihenni.Távolba' fönn még fehérlett a bérez,Lenn ibolya nyitott már rejtekében;Amott a tölgyek terhe hullt zizegve,Melyet a hervadás rajtok felejtett,Ernitt száz rügyből boutá ifjú zöldjét Az ébredező titkos őserő.A lég oly csodás balzsamot lehelt,Hogy nyilván pajkos tündérek kezében Csengő töinjénezőkból szállá illat . .Minden faágról, mindenik fűszálról—Tavaszt hirdetve és feltámadást . . .Engem, a szegény elcsigázott vándort Úgy elkábitott ez illat, e mámor.Pázsit úgy kinálgatta bársonyát,Kristály ér úgy elringatott dalával,Szellő oly titkos hangokat hozott. . .Hogy hallgatózva s már nem hallva semmit,Eszmélve még, de lezárult pillákkal,/.rézve inég, de semmit a mi fájna,Alom takarta rám bűbája leplét.Ha én ez álmot elbeszélni tudnám Tinéktek, kik a természet ölébe Sohasem hajtottátok le fejetek, —Akiknek nem tündérkezek szövik A húfelejtő édes álmokat,Csak selyemágyon boldog éjszakák, . .A  szegény vándor egyetlen álmáért Id’adnátok dús kincsetek felét!Szelid fény gyűlt ki láthatlan magasban,Ezüstjével elöntve völgyemet, . .S  amit az est homálya eltakart.Hűvös színekben tárta föl előttem.Agon, fűszálon, csörgő patak habján Mosolygó tündórarezok enyelegtek;

Jlai «zárnunkhős egy fél Iv melléklet

bor-öltő idők számára festi a világtörténet eme legnagyobb drámai jelenetét. Elöl a világ ura impe- ratorának alteregoja, az enervált helytartó tág lelki- ismeretével, mellette a sanhedrin alakjai, dölyfös zsinagóga-fejedelmek, égő, gyűlöletet sugárzó arcz- czal. Egyik a másik után szórja a középen poroszló lándzsájától védett, megkötözött rabra a legképtelenebb vádakat. A háttér fanatikus csőcseléktől nyüzsög. Hát a védő ügyvéd hol ? Van az is, csakhogy e pillanatban még anyja karján szendereg. Ugyanazért a közvádló szerepe meg van könnyítve. Fel is használja a jó alkalmat, egymásután zúdítja vádlottra a siilyosbnál súlyosb vádakat: a negati- vitás emez embere hadat üzen az évszázadokon nyugvó alapnak, a törvénynek; oly eszméket hirdet, melyek a társadalom minden rétegét felforgatják, megtagadja ősapáink hitét stb., ez . . . ez az obseurus ember! A tömeg pedig fogait csikorgatva imponál a léha bírónak: „Feszítsd meg. El vele!“ S a pressió által félrebillentett Justitia kimondja az áment. Hóhér! teljesítsd kötelességedet...Lám hová jutottál jámbor phantasta! Minek fogtál bele a megvénhedt idő renoválásába? Vagy alkalmas időben miért nem fújtál takaródót? Még addig hagyján, hogy mint oppositió érdeklődést keltettél, — mert igy a szokás; — de aztán ügyesnek kellett volna lenned,* s nem a Golgotha keresztjére, hanem a hétköznapi élet zöld ágára jutsz! . .Re bene gesta nyugodt az ókori nagy város, pihen a biztonság kéjelmes érzetében. Nincs többé az idealista! azt ugvan eltettük láb alól örökre!o *Hát örök idő az a másnap, harmadnap?Még be sem hántolták a sirt, meg sem száradt a rög, már több gondolkodó fő belátta, hogy csakugyan epour si mouve, igaza van a tövisko- szorus férfinak ebben meg ebben a pontban, de meg abban is. „Valóban Isten fia volt az!“ Mint futótűz terjedt el a nagy központi városban: a mester feltámadt, nincs a sírban! S elkezdte a tömeg mellét verni: mea culpa, mea maxima culpa !

Hát persze hogy föltámadt. Föl kellett támadnia, hogy életet adjon évszázadoknak, nekünk, s a távol jövőnek.Nincs erőszak, elnyomás, mely alól az eszme, ha életrevaló fel ne támadna. A szellemet hantokkal nem lehet betemetni a sírba. Egyesek s nemzetek története igazolja ezt. Jólesik ebből kifolyólag amaz időre tekintenem, mikor szabadság s nemzeti aspiratióinak betöltőre feltámadt nemzetem fog az emberiség eszményének hallelujáht zengeni.Hozsánna a föltámadt Krisztusnak !Üdv, béke és egyetértés mindnyájunknak!
________  Szabó Gyula.

A bagatcll eljárás kérdéséhez.*)A  bagatell törvény sikeres alkalmazhassa czéljábúl,— a már közölt két javaslaton kívül — egy harmadiknak előadását kísérlem meg.E javaslat alapeszméjét sokan szörnyeszmének, utópiának fogják nyilvánítani; a sokak közül különösen azok, kik ósdi iustitueziók iránti „ k e g y e l e t b ő l “ mindazon romok fenntartása mellett küzdenek, melyeket ősapáink hajdan, az akkori viszonyoknak megfelelóleg építettek, — s kik a mai kor által követelt s elodázhatlan újításoktól iszonyodnak.Hogy a kegyelet ezége alatt feltüntetni szerető elfogultságot ellensúlyozhassam, — mert capacitatió utján teljesen legyőzni, s az elfogultat felvilágosítani úgy sem lehet,— egy kis excursiót teszek közállapotaink mezejére, s ott gyűjtöm össze amúgy nagyjából azon adatokat, tényeket és hiányokat, melyek javaslatom indokolását képezik.Menjünk tehát ki a vidékre, s ismerkedjünk meg a közélet apró-cseprő bajaival s kellemetlenségeivel.A községnek feje a biró. Az ő hivatalos asztalára kerülnek első sorban a községben előforduló közigazgatási, igazságügyi, pénzügyi s rendőri ügyek, és ezeknek megszámlálhatatlan válfajai, — részint kompetencziából, részint pedig azért, mert ő azon hivatalos — de hivatalbeli teendőihez egyátalán nemértő — közeg, ki panaszlónak keze- ügyébe esik.Ellopták ludaidat, vagy egyéb apró marhádat? A bíróhoz sietsz, s nyomozást kérsz. Megütött, vagy sértő kifejezésekkel illetett szomszédod? Megharapott az alvégi
Mások futósdit játszottak a páston,Ellejtve rajtam csintalan kaczaijal;Mig egy csoportjuk aggódó szavakkal, Majd sajnálkozva tanakodni látszék, Mittévök is legyenek énvelem,Ki utjokban igy lábatlan ködöm ? . .Oly gondtalan volt minden mozdulatjok, Játékukat annyi szeszélylyel űzték,Hogy nagy idő múlt, mig káprázatomból Kibontakozva meg is érthetém,Mi nagy járatban sürgölődnek itt!Ahol csak piczi lábuk elsuhant.Szárnyok e lebbent, mosolyuk derült, . .  Mindenütt uj lomb, uj virág fakadt, Madárdal csendült, tarka pille szállt S életre keltek lebiivölt hatalmak. Egyszerre mint villám terem közöttük Futárként szárnyas lábbal és sisakkal Egy tekintélyes, komoly arczu tündér — Es szegről-végre vizsgálgatva mindent, Jóságosán s a tetszés örömével Dicséri sorba tündér díszítőit.A mért muukájok ily jól végezek.Majd látva engem s kérdve ezt — amazt, Árny villan el a fényes homlokon.Egy perez s száll vissza megjelenteni Királynőjének, aki udvarával Ep most lebeg alá a déli lejtőn Es mindent uj fény önt el vakítón,Hogy kedvencz völgye kész fogadni már, Csupán egy ifjú vándor homlokáról,Akit fáradtan ott lepett az álom,Nincsen hatalmok a tündérkezeknek Eloszlatni a bánat fellegét.„Egy ifjú vándor itt és e g y e d ü l ,  Midőn nyomomban gazdag és szegény Szerelmes párjához siet s a szívnek Egyetlen rövid tavaszán vidul ? . .Szegény fiú, mily árva s mily bolond! “ Szólt a királynő . . s álmomban szavára Bus visszhang válaszolt sebzett szivemből: „Viduljak én, midőn hiába esdék

van <*«atoIva.

*) Lásd lapunk 9-ik számát. Szerk.

Nem egy tavaszszal, nem egy kínos óránSzerelmet t ő l e  hű szerelmemért!? . .
*Oh szép királynő, őt tanítsd szeretni,Vagy ne ébredjek álmomból soha!“Fölébredék; óh jóságos hatalmak.Most is varázslat játszik még v e le m !? ..N e m !.. Kedvesemet ölelem Ajakát, arczát csókolom Te üdvözitsz óh szerelem!Hajnal dereng!..De visszazengMég szép királynőm ajakáról Intelme minden ujuló tavasznak:„Szeress, szeress, légy gazdag vagy szegény!Rövid az élet. .  egyszer nyit virága;Ha le nem szakasztod, mig élsz,Születtél, éltél s meghaltál . . . hiába!“

________Hajós Izidor.

Husvét reggelén.Kicsiny szobám ablaka előtt állt még nem régen egy terebélyes akászfa.Tavaszról-tavaszra meg-megujult rajta a lomb, a virág. Amaz enyhet adott a déli nap hevében, emez illatot lehelt a büzhödt légkörben.Valahányszor kitekintők az ablakon, oly hivólag. intett felém. Kimentem hozzá, megsimogattam érdes törzsét. Örülni látszott, mert levélszárnyait meg-meglebbenté, mint a kis madár, midőn anyja megjó.Az állatnak — mondják — van értelme s a növénynek . ; .?Es hálás volt mindig hozzám az akászfa. A  növény az, ember ritkán.Azért szeretjük mi az akászfát. Főterünket is ezzel ültettük körűi, mert nem válogat a talajban, mely a Rima mellékén vékony humusréteg alatt durva, silány kavicsot rejt. Ezt ö finom hajszálgyökereivel úgy fölaprózza, úgy megporhanyósitja, jobban az őrló malomuál. S ha egyike- másika a gyors növésű, költői lombozatu fának ott a pia- ezon, mely situatiójánál fogva nemcsak az anyagi érdeke-



juhász ordasa? Hevertek ablakaidat, vagy összetörték kerted fáit? A zsidó árendás, mészáros, meg a boltos megrövidített a vett áru niennyiségébea ? A rakouezátlan, dorbézoló fiatalság, éjnek idejen, merő bosszantásból kurjongatva jár fel- s alá ablakod előtt? Kutadba undoritó tárgyakat dobtak? Apróbb adóságaidat akarnád behajtatni stb. stb. ? Mindezen, s ehez hasonló s mondhatom naponkint sokszorosan előforduló rtgyekbeni panaszaiddal nemde a községi bíróhoz fordulsz? 8 a biró, tudva vagy nem tudva, hogy ö illetéktelen ilynemű panaszok elbírálására, a körjegyzőhöz. mint szerinte eompetens, vagy magasabb fórumhoz utasít.Megfogadod tanácsát, — mert a körjegyző közeledben lakik, s ismételve hegyiról-tövire előadod panaszodat, kérve igazságot s a baj orvoslását; de a körjegyző, ha ismeri hatáskörét, egyszerűen azt mondja: nem segíthetek baján, menjen kigyelmed a járási szolgaiméhoz.Most már azt hiszed, megtaláltad a helyes utat? Éppen nem, mert a körjegyző ur j á r á s t  is említett, meg s z o l g a b i r ó t  is: nem tudod tehát, a járásbíróság vagy a szolgabiré elé járulj-e alázatos panaszoddal; s azt sok esetben a körjegyző ur sem tudhatja, mert nem tanulta a törvényt.Újra gondolkodóba esel tehát, s minthogy már eddig is belefáradtál a panaszolkodásba, teljes resignáezióval abba hagyod a dolgot, annyival is inkább, mert a te lakásod a járás éjszaki- a járásbiróé a keleti- a szolgabiróó pedig a nyugati vagy déli részén van: inkább tűröd a sérelmet, semhogy tovább fáradoznál és költekeznél.És* ez naponként ismétlődik ezer- meg ezer változatban.Az állam-, közcsend-, vallás-, közbiztonság-, közszemérem-, közegészség elleni számtalan kihágások a legtöbb esetben hasonló sorsban részesülnek: és pedig többnyire azon ok miatt, mert az azok elbírálására hivatott közigazgatási-, bírói- vagy rendőri közeg az eseménynek színhelyétől messze lakván, a községi elöljáróság megrögzött in- dolencziája, s megyei csend- és rendőrségünknek hibás szervezete, elégtelensége s főkép hiányos eljárása (a bejelentések elmulasztása) miatt, nem nyer azokról tudomást, s igy megtorlásokat nem eszközölhet.S mind ez a közerkölesiség rovására van igy.A közerkölcsök megmételyezését semmi sem segítiannvira elő, mint a büntető hatalom szükségszerű működé- » ' t 7sének hiánya, lassúsága, vagy enyhe volta. A tanulatlan nép. melyet legtöbb tetteiben az állati ösztön vezet, vele született szilajságában elbizakodottá válik, ha látja, érzi, tudja, hogy a suhogó ostor- a büntető kéz csapásaitól nem kell tartania.Egvetlen törvénybe ütköző — s köztudomásúvá lett —*• *cselekmény büntetlen hagyása száz más ilyennek válik*  U  w vszülő okává.Társadalmi utón. vagy iskolai nevelés által hatni a népre, — tágítani annak eszmekörét, — fejleszteni művelődését, s szelídíteni erkölcseit igen is lehet; de e hatás végeredményében mindig nagyon problematicus, sót meddő marad, ha maga az állami hatalom parancs-szavával, különnemű institutzionak helves alkalmazásával ellcnállhatlan be-%folyását nem érvényesíti; s ekként parallel hatásával a társadalmat üdvös működésében nem támogatja.De ne folytassuk ezen akadémikusnak csúfolható, habár a gyakorlati életből merített okoskodást, — hanem lássuk : mily vonatkozásban, s kapcsolatban állanak a fent előadottak a b aga te II törvénnyel, s annak helyes, czélrave- zetó alkalmazhatóságával ? (Y'égé köv.)
Egy kis rectifieatio.A „Rozsnyói Híradó“ legközelebbi száma a pelsőczi gyűlés felett egy kis ömlengést bocsát világgá, melyre sine ira et odio a következőket jegyezzük meg:dói tudjuk, hogy a történteken való megnyugvásra a férfias erély bizonyos magasabb foka ki

ket öleli föl, hanem az elite-világ valóságos központjává, számtalan közérdekű kérdés megvitatásának, sőt megoldásának szintere lett, igazi fórum romáimul modern kiadásban, mondom, ha valamelyike a fának még ifjú korában lesz a száraz betegségnek áldozatává, annak egyes-egyedül az az oka. mert tövének lejtőiről az életadó nedv hirteleu lefut a helyett, hogy a gyökér functióját elősegítené.Az én akászfám másféle gondozásban részesült. Igaz, a szűk udvaron a befogó magas falak alig engedtek neki nyár derekán is nehány alamizsna-sugarat. A légáram hol hideg, hol forró; periphaeriájában nem volt meg soha a természetes átmenet.Szegény akászfa! Nem is csodáltam, ha tavaszszaka korábban örvendeztetett meg egy-két héttel illatos virágaival s ugyanannyival előbb fogta be a sárgaszin finom levélkéit, hogy aztán lombtalan ágaival, szomorúan nézze végig a vénasszonyok nyarát.Egyszer aztán jött az a kegyetlen tél. Irgalmatlanul zúgott végig az egész eontineusen. Valóságos irtó háború.. .Midőn végre kitombolta magát és az első tavaszi napsugár lepillantott Flóra birodalmába, fölébredt az apró sereg.A kökörcsin, az ibolya, moh- és száraz avar-párnáiból fölemelték fejecskéiket, már a gyöngyvirág is megrázta hó- szin fürtéit, az ón ákászoin rügyei — még mindig zárva.Várom, mikor pattan föl a zár . . .  de hiába várom . . .Eljön a nyár. A barna ágbogok csupaszon merednek a meleg légkörben.Hasztalan. Az~életcsirát kiölte belőle a legzordabb tél, mint annyi ezer- s milliónyi fának gyilkosa. — Megsirattuk ; de kivált a gyermekek, kiknek örömtanyája volt lombsátora. Megkoszorúzták. Csak arra kértek, no vágassam ki. Nem is mert volna a fejszés hozzányúlni.Egy álló esztendeig önmagának volt fejfája, tele aggatva koszorúkkal, melyek ugyan hamar elhervadtuk, előbb, mint az, melyet egykor a fa maga font magának.És ime — fö  H á m a d o t t ...........  Sarjuk kelteknyomán.A száraz törzs aztán tűzre került. — Lobogó lángjai visszaadják most a meleget, melyet a naptól kölcsönzött. Parányai szétfoszlanak a légkörbe, hogy ismét életet adjanak.Megsemmisül, hogy uj élet forrásává váljék. Hamvaiból fö l t á m a d . . .Melyik azon erő, mely a halált életté varázsolja ? Hol

vántatik meg, igy a ezikkirót el nem Ítélhetjük: de hogy valaki azt mondhassa Gömörmegye bizottságának tagjaira, hogy az „nyers erő“ ez mar nem csak a fentebbinek hiányáról tanúskodik, mert a megyei bizottsági tagok az ország v a g y o n á t ,  t u d o m á n v o s m ü v e 1 t s é g é t és a k ö z- b i z a I m a t képviselik országszerte, e z e k pedig a m ü v e i t  á l l a m n a k  l e g e l t e  t ö b b  g y ö- k e r e i. — Vagy talán nincs igazunk ?Hogy Rimaszombat külön vonaton szállította be a vidéki bizottsági tagokat, nem tagadjuk, mert a rendes vonattal úgy sem mehettek volna; — de hiszen többen mentek e vonaton, kik az állandó bizottság javaslata mellett szavaztak s vissza is jöttek velünk a nélkül, hogy gyermekes insultatió- nak lettek volna kitéve, legfeljebb annyit mondtak reájok némelyek, hogy „élelmes emberek.“ Ezeket is illeti a „nyers erő** kifejezés, vagy talán ők kivételek?Mellőzve azon diesériadokát, miket gr. And-  r á s s y  Manó ő méltóságáról zeng, melyeknek érdem- legességét elvitatni nem akarjuk mi sem, áttér a czikkiró S z e n t i v á ti v i M i k I ó s r a. kinek, mint valami nagy ha tál másság azt mondja: „ha netalán most már a küzdtérről visszavonulni akarna, — a mi felett a történtek után csodálkozni nem lehet, — kisérje őt megérdemlett nyugalmába azon öntudat, hogy neve a megye történelmében feljegyezve marad.“ Ugyan nem gondolta-e meg tisztelt ccllega, hogy ez a legnagyobb sértés, egy a közügyek terén folyvást vezérszerepet vivő férfiúra, kinek élete bizonyítja azt, hogy érzi és tudja minő felelősség nehezedik egy főnemesnek vállára, ki életének minden perezét, szivének minden dobbanását, lelkének minden gondolatait a közügy érdekében töltötte el, hallatta és érvényesítette ? Bizo- nyára, ha a szenvedélyen kívül más is vezette volna a ezikkirót: igy szólt volna hozzá: íme uram kisebbségben maradtunk, bár küzdöttünk férfiasán azon zászló alatt, melyet oly rég óta fentlobogtat- tál; de e zászló a küzdelmek alatt nem esett porba, mert nem ellenségek, hanem ellenfelek harczoltak a küzdelemben, kérlek azért ne tedd le, de emeld magasabbra, hogy láthassuk s harczoljunk alatta tovább, mert az ily küzdelmekben a közügy s az édes haza nyer legtöbbet! Hasonló helyzetben mii  ™  ilegalább ekként szóltunk volna, mert a f o l y t  o- i i o s  m u n k á b a n  t ö l t ö t t  é l e t e t  m e g- i l l e t ő  k o s z o r ú  — a s í r u n k r a  h e l y e *  z e 11 v i r á g g a l  e g é s z ü l  ki  c s u p á n ; — ni i g h a  a h a l á l  e l ő t t  ö n k é n t  s zü- n e t e t t a r t u n k ,  — l e g t ö b b  n y í r e  ü d e- s é g é t  v e s z t i  e l.Mit mond a gyűlés egy harmadik szónokáról H a n v a y Zoltánról ? Biz olyan dolgokat, melyeken mindazok, — kik Hanvay beszédeit hallották vagy olvasták, s t. laptársunk megjegyzéseiről tudomással bírnak, — szánokig fognak mosolyogni és pedig nem a szónok rovására.Majd mind gyermek panaszkodik azon, hogy a rozsnyói kerületben, mely 5100 lélekkel népesebb a rimaszombatinál, csak 72 bizottsági tag van, inig a rimaszombatiban 93. Hát bizony ez

kima írásió

a művész, ki nagyszerű játékot színre hozza? E titkot egyedül a — hit fejti meg.A természet örök törvényét követő világrend kifolyása amaz őseimnek, melyet magunkban élezünk, melyben élünk és meghalunk; az a művész alkotja mindazt, mi volt, van és lesz. Testi szemeinkkel hiába keressük, — hitünk erejével találjuk meg öt . . .  .A tudomány mondja: semmi sem enyész el, a pará- nyok affinitásánál fogva csak uj alakban jelenik meg az anyag, s igy csak a rotatio mundi törvényének hódol.De a szellemvilágban az eszme örök és változhattam A napot elhomályosíthatja az irigy felhő, de jő a szél s — a nap újra fölragyog. Az ige is. melv „kezdetben vala“ , ha testbe öltözött, örök, eleuyészhetlen, nem hal meg, hát* a test elvérzett is.Föltárnád.................„kitör a koporsóból és eget kér.“Eszméket örököltünk a múltból s mi sokszorozva bagv-w  .juk az utódoknak, ezek ismét a késő évszázadoknak, évezredeknek. Ez a tökéletesedés útja.Az eszme, melyért halált szenvedett az, ki a (iolgothán keresztre feszittetiüt. ma is él és uralkodik és élni és uralkodni fog mindenha, legyen bár a kor a legdurvább mate- rialismus szolgálatában.» nEs él bennünk a remény is, melynek lombja zöldéi immár, hogy a nemzet, mely Európa törzsfájára egy évezred előtt fészket rakott, föl fog virulni még. A sötét kor viharai ugyan megtépték a szelíd hajlékot, de a nemzet fiai és leányai serény kezekkel igyekeznek begyógyítani a sebeket. Hát csak előre nemzetem nagyja-apraja s akkor lesz majd dicső — a föltámadás.................Az én ákászfám csakugyan feltámadt . . . .  hatalmas sarjak keltek nyomán. — br—

Egy piros tojás története.Mondvacsinált történet, gondolja magában, ki elég türelemmel bir figyelemre méltatni az „alkalomhoz mért“ czimet. — Pedig igy folyt le és ért véget a piros tojás élete, melyről emlékezni akarok. Hogy az a tojás nem volt piros, hanem fehér, azután meg csak alakjával birt a „költemény u-nek, tulajdonképen finom czukorból készülvén; az

úgy van, de erről úgy hiszem egyikünk sem tehet, sőt még Rimaszombat városát sem vádolhatjuk vele, mert egyikért sem fizet kétszeres adót, legfeljebb azért Ítélhetjük el,(?) hogy egy némelyik a r i ma -  s z o m b a t i  g y m  n a s i  u m ban t a n u l t  e g y k o r .Végre epébe mártott tollal esik neki a városnak statisztikailag kimutatván, hogy a város népessége a lefolyt tiz év alatt csak 180 lélekkel szaporodott s igy fejlő képességgel nem bir, mert „a természetes fejlődést még külöuvonatokkal sem lehet kierőszakolni. “Iczi-piczi kis fiúcska voltam, midón tanultam a méhről, hogy az rajokat ereszt, ha elszaporodik s ifjú királynőt nyer. Ilyen formán vagyunk mi is itt. Ellátjuk Magyarország igen sok városát tanár, kereskedő, hivatalnok, orvos, mérnökökkel, sót katona és katonatiszt is kitelik közülünk. S  inig amazok más helven ütnek sátort, alkotnak családot és szolgálják a közügyet: addig ez utóbbiak nem töltik itthon az időt még béke idején sem, hát akkor, ha a bosnvákot kell ütni? Ennek bizonysa- giul felhozhatjuk, hogy manapság 17 rimaszombati ifjú hallgatja az orvosi tudományokat Budapesten. Bizony pedig ezek közül igen kevés kerül vissza hozzánk, mert szétoszolnak oly helyekre, melyeken tanulmányaikat jobban értékesíthetik. Ami |>edig a kü- lön-vonatnak e helyt való felemlitését illeti, ügyesen visszatorol hatnék, de nem tesszük, mert a mi a szenvedélytől elragodottnak szájából r o s s z u l  li a g- z i k, az a rendes állapotban levőnek nem lenne m e g  b o c s  á t h a t ó.Conclusioképen mondja: „hogy bárcsak Rimaszombat helyrehozná, a mit vétett önzése által a megye e (t. i. rozsnyói) vidéke ellen.“Lássuk csak miben áll ez az ö n z é s ?Történelmi dolog, hogy a megyei közkórház kérdése 1838. táján pendült meg Gömörmegye ben, s már 1839-ben ennek alapjára tánezoltak a még most is meglevő „Zöldfa“ vendéglőben. Rimaszombatban. — Ezután a jótékonyczélu tánczvigalmak. hangversenyek, műkedvelői előadások hosszusorao */következett, — úgyhogy, ha a kamatokat s ezeknek kamatjait a most meglevő mindenesetre tekintélyes tőkéből levonjuk, az alaptőke *,<> része Rimaszombatból került ki, nem említve azon 15000 forintot, melyet most ajánlott fel természetben s részben már ki is szolgáltatott. Felemiitsem-e a tudósok és természetvizsgálók rimaszombati nagygyűlését, mely e város és közönségének nem kevés áldozatába került? s a melynek dicsőségében az egész Gömörmegye osztozott? Vagy pedig a „Fekete sas“ vendéglőt, — mely a forradalom előtti időben 80000 forintjába került a városnak s a melyet az absolu- tizmus megszűntével készséggel engedett át a megyének, me!y Pelsóczön levő ősi házában. — mint az annyiszor emlegetett „kegyelet“ vett ugyan körül, de be nem zsindelyezett, — állandó tanyát nem üthetett ?Bizonyára nem önzés a Rimaszombat bűne, hanem az. hogv tudott gazdálkodni, — s a lefolyt szá- zadok alatt tőkét teremtett magának, melyből nemcsak a lelkészeket és tanítókat tudja fizetni feleke-
mint mellékes és lényegben mit sem változtat a történeti hűségen.Nem is rígen gördült le az események örökké forgó kerekén. Emlékét még nem törülte el az évek hosszú sora, csak most következvén a nagv nap első fordulója. Annak idejen felzavarta Bodros város lakúit az ünnepi nyugalombékés öléről, most.......... De beszéljen maga a kedves kisnapló, mely kitárva feküszik asztalomon, s melynek lapjairól oly bájosan mosolyognak a szép hölgy kezecskék egymásba futó, majd meg hol jobbra, hol balra düledezó gömböly- ded betűi.„A  mama szép lila ruhát készíttetett a húsvéthétfői műkedvelő-színjátékra; finom fehér csipke szegélyezte a széleket, meglepő, ízléses volt a díszítés. Piczinv rózsabimbó integetett felém virágjaim közül: hajéknek szántam, talán örült a kis holló. Öltöző asztalomat dobozkák, szalagok és százfele apró tárgyacskák borították. Nem vagyok hiú. de mégis izgatottéi tett az előadás, különösen ez én játékom előre nem látható sikere vagy balszerencséje. Már korareggel elhagytam ágyamat, a kelő nap felöltözve talált, összefutottam a kert minden ösvényét, nem hagyott nyugtot az üldöző gondolat. Százszor átolvastam szerepemet, a hetük keringet jártak szemeim előtt, figyelmem ezerfelé kalandozott .................A b! az a csinos barna fia ta l......................Mily

Wodaadással szentelte nekem a tegnapi estét, mennyi szeretetreméltó tulajdonát ismertem meg a nehány óra alatt. — Es ö is ott lesz. — Mit fog majd mondani dicséretemre, vagy . . . .  Kopogtak, ki lehet a korai látogató? Szabad! Egy ártatlan arczu gyermek lépett a szobába, kezében papírba göngyölt kicsiny csomagot tartott.„Jó  reggelt kedves kisasszony ! “„Hozott Isten kicsikém, kit keress/.?“„A kisasszonyhoz jöttem, egy ur ezt a szép képes dobozt küldi kegyednek.“# • w  »•Es ki az az u r !A gyermek vállat vont s apró kezeivel gyorsan szak- gattu fel az összeragasztott papirboritékot a gömbölyded tokról: ujjacskái lázas sietséggel rántották le a csinos födelet. — Gyönyörű húsvéti tojás mosolygott felém a selyemmel borított piczi szekrényke belsejéből. Áttetsző fo- héres czukorból toltak készítve falai, egyik végén kiemelhető domború üveg, tetején művészi virágcsokor. Belső része színpadot ábrázolt, a kisded ezukor-erkély iöl «.U.a



elléfclet a „Gdwiftr-Kishont«* 15. számAlioz.zeti különbség nélkül, — hanem tud áldozni a közügy oltárán még pedig fejedelmileg a nélkül, hogy megérezné.íme ez az oka annak, hogy némelyek, — a helvett, hogy a közjót czélzó törekvéseiben gyámo- litanák, áldozatkészségét méltányolnák. — önzés és haszonleséssel vádolják Rimaszombatot azért, mert a megyei bizottságnak többsége Gömörmegye állandó székhelyévé tette. E vád t. laptársunk részé- ről valóban rendkívülinek tűnik fel, mert hiszen Rimaszombat mellett f. évi 7-ik számában ö mondta ki a legerősebb érvet állítván, hogy .,a megye földbirtokosságának és központi tisztviselőinek érdek- hálózatát tekintve“ lehet megyénk székhelyévé.Ez is Rimaszombat bűne? Rizony, bizony, ha a felsorolt vádak szülóanyját megnevezni akarnék, i r i tr v s é g n e k volnánk azt kénytelenek keresztelni.De még csak azt sem tesszük.
A közigazgatási bizottság félévi jelentése.(Vége.)VII. A tiszti főügyész hatáskörére utalt ügyekről.A tiszti ügyész hatáskörébe utalt ügyek intézését semmi rendkívüli körülmény nem akadályozta.Adóhátralékosok ellen ingóság hiánya miatt ingatlanra vezetendő végrehajtás eszközlése végett tiszti ügyész kezéhez adott kimutatások nyomán átverés megkéretett a bíróságnál 34 esetben. Elrendeltetett 6 esetben, foganatosíttatott ;} esetben, kiskorú adóhátralékosok adótartozásának kifizetése iránt közvetítésre a megheresés a megyei központi árvaszéknek bejelentetett 4 eset.Mig 5 —6 eset fordult elő, hogy az adóhátrálékosoktartozásaikat bármi intézkedés megelőzése mellett önként űzették volna.Fegyelmi ügy véleményezésre kiosztatott 3. Ezek közül tárgyalásra 2 a közigazgatási bizottság fegyelmi választmányának terjesztetett elő az alispáni hivatalnak. A két elsőben a tényálladék meg nem állapítható, utóbbiban inkább a rosszul alkalmazott szigor mintsem hatalommal visszaélés volt megrovandó.Vili. A posta és távirdai szolgálat köréből, a szakelőadóhavi jelentései nyomán.A posta és távirdai szolgálat a törvényhatóság egész területén kifogástalannak mutatkozott; a személyzet az eléje tűzött feladatnak eleget tett; visszaélések vagy mulasztások melyek a szolgálat menetére akadályozókig hatottak volna, nem fordultak elő.Felemlítendő egyedül, hogy a karácsonyi ünnepek alatt történtek némi rendetlenségek, melyeket a nagymérvű szállítmány forgalom okozott és melvet a rendelkezés alattiw O  *szállítási alkalmak felhasználása mellett alig volt lehetségeselhárítani.Továbbá, hogy Rimaszombat és Osgyán közt a kiil- dönczkocsi ellen kihágás követtetett el, melynek tetteseO  vfedderittetvén csaknem nyomban megfenyittetett.•/ r . j  •Végre, hogy Miskolez-Fülek közt november bavábaiieV ’  O  *mozgóposta rendeztetett be. melynek kedvező hatása a küldemények gvors tova szállítása körül csakhamar észre-• o *vehető volt.Hetiérben pedig és a gombaszögi vasúti állomáson uj postahivatal nyittatott.IX. A fogházi ügyek köréből a kir. ügyész havi jelentéseinyomán.A rimaszombati és pelsüczi központi fogházak állapotában változás nem történt; a fegyelem ugv a fogház őrségnél mint a letartóztatottaknál rendes, az élelmezés kifogástalan, az egészségi állapot kielégítő volt.

Rabtartási költség a lefolyt félévben elszámoltatott : Rimaszombatban 1145 írt 41 05/100 kr, Pelsüczön 359 írt ^ 8b/io(o kr. összesen 1504 frt GO97100 kr. Rabtartási költség téritmény fejében befolyt 263 frt 34 kr., rabmunka keresmény bevételbe hozatott 95 frt 80 kr. összesen 369 frt 21 kr. rabtartási költségekből az államkincstár terhére maradt 1135 frt 3691/100 kr. a házi munkára azonban felhasználhatott Rimaszombatban 44;)2 és Pelsüczön 1457 rabnapszám.A rablétszám körüli mozgalom a következő képet mutatta;R i in a s z ó  m b a t b a n Vizsgálat alatt álló átvétetett az előző félévről 11 li, 3 nő. szaporodás volt 27 fi, 6 nő letartóztatva volt 38 li, 9 n ő; fogyatékba ment 23 li, 7 nő: a következő félévre bent maraot Í5 fi 2 nő.Elitéit átvétetett 23 ii 7 nő; szaporodás volt 84 li 2 nő összesen elzárva volt 107 fi 28 nő; fogyatékba ment 79 li 21 nő; bízást átvitetik a következő fél évre 28 11 2 nő.P e l s ü c z ö n :  Elitéit bezárva maradt az előző félévben 8 li. — nő szaporodott 41 li 6 nővel, összesen bezárva volt 49 li 6 nő; fogyatékba ment 31 li 3 uó, a következő félévre átvitetik 18 li 3 nő.A lefolyt félév alatt Rimaszombatból a 'pelsüczi központi fogházba szállíttató t 6 ii 1 nő: Mária nostrára 3 uó, Munkácsra 3 li, IHavára 1 li. Kassára 7 li fegyencz.Bizottsági javaslat folytán feltételes szabadságra elbocsáttatott 1 li.A megyei közigazgatási bizottság börtönvizsgáló választmánya szeptember havában megvizsgálta a pelsüczi központi, a rozsnyói, torna I Ív a i. rimaszécsi kr. járásbirósági október hóban a nagyrőczei kir. járásbirósági és november búban a rimaszombati központi fogházakat. A vizsgálat eredménye a megyei lőorvos havi jelentései nyomán a köz- egészségügyek állásáról összeállított félévi jelentésben látható.Julius augusztus és szeptember hóban a kosárkötéshez felhasználható fii/.vessző anyag gyűjtése folyt a megye területén elvonuló m. kir. állam vasút füzeseiben, október hóban úgy a rimaszombati, mint a pelsüczi központi fogházban megkezdetett a kosárkötés.A r o z s n y ó i  kir. járásbíróságnál: Letartóztatva áthozott 4 li. szaporodott 45 ti. 17 nővel, letartóztatva maradt 9 ti 1 nő, tehát jogérvéuyeseu elítéltetett s igy fogyatékba ment 36 li 16 nő.Rabtartási költség elszámoltatott 75 frt 30 kr; költség téritmény bevétetett 13 írt 12 kr., az állampénztár terhére maradt 62 frt 18 kr.A  r i m a s z é c s i  kir. járábiróságnál: letartóztatott 3 li i nő szaporodott 41 li 22 nővel; elítéltetett igy fogyatékba ment 44 li 23 uó, letartóztatva nem vitetik át a "következő fél évre egv sem.o  •Rabtartási költség elszámoltatott 49 frt 120 kr. és miután téritmény nem folyt be, az egész az állam péuztár terhére maradt.A t o r n a i j a i  kir. járásbíróságnál letartóztatva áthozatott 1 nő: a félév folytán letartóztatva lett 74 ti 21 nő elítéltetett 64 li 22 nő. átvitetik a következő fél évre 10 li.Ezek rabtartási költségei fejében elszámoltatott 131 frt 2190/100 kr. téritmény semmi.A na g y r ó e z e i  kir. járásbíróságnál: letartóztatva átvitetett 1 li 1 nő, szaporodás volt 48 íi 4 n ő: fogyatékba ment 45 li 3 nő; letartóztatva maradt 3 li l nő.Rabtartási költség elszámoltatod 1 frt 8678100kr. té- ritrnény bevétetetett 27 frt 30 kr. az állampénztár terhére maradt 14 frt 5678/100 kr.Összesen pedig vizsgálat alatt és fogságban kimutatta- !ott mozgalom szerint letartóztatva volt 401 li, 110 nő, tartási költségeire kiadatott 1792 fit 2090/100 kr. téritmény hevétetett 409 frt 66 kr; az állampéuztár terhére maradt 1382 frt 5409/100 kr.
Vidéki levelezés.Kokova, márczius hó 30.Községünk csakugvan halad, anyagilag ugv mint szel- lemileg s társadalmilag egyaránt. Azt mondják különben

kintett le térdelő Rómeójára, mi sem hiányzott a diszité- s“ khől. ott tündökölt minden a legszükségesebb sugólvukig Es mind /, oly kicsiségbe szorítva. A ügyelem meglepett, kiváncsivá tőn. s a gyermektől mit sem tudhattam meg. Ártatlanul bámészkodott izgatott arezomra, ő nem h*lt benne semmi feltűnőt, hogv a kérdéses ur. ki ez ajándékkal hozzámCT»küldte elfeledte, vagy nem akarta tudatni nevét megbízottjával.Nyugtalanságom nőttön-nőtt, gondjaim egygyel szaporodtak. a múló perczek, előrehaladó órák fokozták kényelmetlen helyzetem bajait. Boszankodtam a küldőre, örültem a csinos ajándéknak. Ifjú öcsém rontott szombámba. előszedve zsebeiből a rózsavizes vándorútól! összegyűjtött apróságokat, s a csodálat hangja lebbent el neki pirosodott ajkairól. midőn a szép tojásra esett tekintete.-K ies. aranyos Katinkám add ide nekem ezt a szép játékot; jaj be foglak szeretni, ha megteszed. Lgv-e ne-% -- CTk<*m adod? — s átkarolva nvakamat, csókkal borította el ajkaimat.“-Jó l van. jól, de azután vigyázz ám reá, nehogy el- törtjék, mert én csak játszani engedem át neked.4*Pistike ujjongva futott ki a szobából, s én újból olvasni kezdtem szerepemet, gondolataim természetesen ismét szárnyra keltek. Az ebéd ideje elérkezett s alig távoztak cl a férfiak az ó unalmas pipáikhoz a papa szobájába, mi az öltözéshez kezdettünk. Ezer és ezer igazit ni való volt ruhámon, mama türelmét soha sem vettem még annyira igénybe.u  e  ”  ifmint e délután. Fejemben százféle játékterv csatázott, szemeim előtt homályos képbe folytak össze jeleneteim. Végre, valahára helyén volt az utolsó fodrocska is ; idejében, mert a nap már nyugovóra szállt, az óra kalapácsa háromnegyed hetet kongatott. — Még egy pillantást vetettem a tükörbe. Erzsi a szobaleány karjára vette uszályomat, s elhelyezkedtünk a kocsi belsejében. Szivein hangosan dohogott, a papa nyugodt arczára nem nézhettem lázban égő szemeimmel, a mama intései, kivel szintén volt egv jelenésem elhaltak a koesi zörejben. Minden zúgott körültem, a tárgyak életre keltek, kiléptek helyükből előttem.A „Bárány“ nagy termében léptünk. A csillárokról felszalagozott gyertyák ömlesztők a fényt a sűrű embersorok közé. én sötétnek láttam ragyogásukat. Színes zászlócskák, zödelő gally és tarka virágcsoportok váltogatták egymást a pla- fondon és a falakon, melyekről csinos szőnyegek redői hullottak

le a simára csiszolt padozatra. A háttért egy nem igen Ízlésesenfestett függöny zárta el a kiváncsi szemek elől; mögötte........ Ahmögötte volt a színpad, az én gondolatim színhelye, kétségeim tanyája. A jelenlevők kiváló figyelemmel üdvözöltek, én szórakozottan visz ónoztam a köszöntést. A tömegből egy ifjú közel- gett félénk, mély meghajlással adva kifejezést tiszteletének.0 vol a tegnap esti barna fiatal, reám tapadt tekintető, szemei — meglehetős csinosak — valamit kerestek arezo- mon. Önkéiiytelenül elpirultam, pilláim félig lezáródtak, s ő mint a remény vesztes húzódott vissza a férfiúk csoportjába. Nem tudtam megmagyarázni viseletét, megzavart képzeletem alig engedte meg a hosszasabb gondolkozást. A mellékterembe s innen az öltözőbe mentünk a mamával. Csupa izgatott areza minden felé, stíleden bókok a szereplő uracsok remegő ajkain.„Mindenki helyére álljon.“A rendező hangja. Halotti ének-e vagy. . .  Csengettek, nem engedték befejezni gondolatomat. A függöny felgördült. az első jelenet párbeszéde megkezdődött. Égett a talaj lábaim alatt, minden elmondott szó közelebb vitt a világhoz.Katinka kisasszony! súgta a rendező, s megfogva kezeimet, oda vezetett a színpad lépcsőjéhez. Istenem ne hagyj el! Lábaim remegtek, nem tudom hogyan jutottam a deszkákra. Ezer tekintet meredt reám, zugó taps hangzott lel a nézők között, egész valóm összerezzent a koppa- naM'a. melyet egy elömbe hulló koszorú idézett elő esésével. Ó. ismét csak ő! Ja j. hogy bírom kiáltani tekintetét. A papa mellett ül, ki a legbarátságosabban kérdezősködik tőle egyről-másról. Alig juthatok szóhoz, kehiemet gyorsan hullámoztatja az elfogultság. Végre megered a beszéd ajkaimról. elfeledem a közönséget, s csak a jelenet végén zavar lel elmerültségemből a tetszészaj s a hulló virágeső. Nem akarok szerén) teleimé lenni, nem mind engem illetett. Más szereplők beszélnek, éu magamhoz térhetek kissé a pam- lugon, ahol helyet foglaltam, inig a mama a játszók közé lép.„Papa, mért dobálnak annyi szép virágot Katinka néninek“ ? — szólt félhangosan a kis Pistika, s a barna ilju felelt kérdésére:„Mert nagyon tetszik a játéka a közönségnek.“„ü g y ?  akkor én is dohok neki valamit, mert én nagyon szeretem Katinkát.“Gyerekes, naiv tréfától tartottam, de nem volt időm megakadályozására; a végszó elhangzott, a mama belépett

pánszlávjaink, s ők csakugyan erre büszkék is, 'hogy Kokova az ő községök. Ezen állítást megczáfolandó, biztosítunk mindenkit, hogy a közélet épen az ellenkezőről tanúskodik. Községünk most már Gömör községeinek a tiszta hazafiságban példánya és mintaképe. Igaz, volt egy idő a midőn Kokovára több sz.-inártoni lap járt, sőt a cseh „Bokroknak“ is akadt egy-egy előfizetője, no de ez emberek községünkből egyrészt eltávoztak, az itt levők pedig lejárták magokat, s a hazafias irány az eltévedteket az igaz útra visszavezette.Társadalmi körülményeinkről szólva, kiemelnem kell Eory József színigazgató községünkben működő színtársulatát is.Igaz különben, hogy az irás is azt mondja; „a munkás ihéltó a jutalomra “ (Színtársulatunk a mind egyrészt elismerésben, úgy másrészt kellő pártfogásban is részesül, no de ez k.vánatos is !Családjaink szívesen adják filléreiket a még mindig mostolie sorssal küzdő s a tiszta hazaíiságot hirdető színészet oltárára!Adja az ég, hogy a húsvéti ünnepek alkalmával előadandó darabok az anyagi támogatást fokozzák.Egy szinházkedvelő.Rozsnyó, márcz. 29.Tisztelt Szerkesztő u r !Becses lapja f. évi 12-ik száma véletlenül ma kerülvén kezembe, ott találom szintén a rozsnyói erdőégést regist- rálva; de egész más világításban, mint milyenben azt, — őt közelről érintő okoknál fogva, — a „Rozsnyói Híradó“ feltüntetni, jelezni jónak vélte. — Mig ugyanis ő, az oltás dicsőségét a „botiérieknek“ adományozza; addig t. Szerkesztő ur közlönye, a rozsnyói derék tűzoltókat teszi ezen dicsőség részeseivé.Nem az indokból, mintha én — harmadik a concert- ben — a mgos püs >ökség uradalmi erdészét és az erdészeti személyzetet, hason óképen dicsériádákkal szándékoznám el- halmozui ; — raennyibeu az erdész ur vezénylete alatt, a' V */püspökségi érd. személyzet három, mond három csucsomi lakossal és két idegen báuyászszal oltotta el, lokalizálta a tüzet, nem pedig a betlériek, kik épen az áldomásra érkeztek oda ; sem pedig a rozsnyói derék tűzoltók, kik otthon oltottak tüzet — a gigájukban ; — de tisztán azért nyúltam a tollhoz, hogy a „felséges látvány“ incidenséből, tegyek e tárgyra nézve néhány szerény észrevételt.Ki kell mindenek előtt jelentenem, hogy először is nem a püspöki erdő gyuladt ki, hanem Csúcsom községe legelője; hogy másodszor a püspökségnek absolute semmi kára nincs : s hogy harmadszor a leégett avasterület — — nem erdő : a legnagyobb részben gróf Andrássy Manó ur betléri birtoktestébe esik, s végül, hogy tetemes kára egynek sincs. Ennyi az igazság.De most a felséges látványra térve — kell, hogy minden viszonyainkat komolyan mérlegelő, komoly ember, kétségbeesetten felséges nevetésre fakadjon ez esetbeu is, és beismerje, miszerint eddigelé minden törvényünk, s igy az erdőtörvény is semmi egyéb, mint Írott malaszt !Hiába rendeli a 11. és 12. §§-bao, hogy „szolgabiró rendőrkapitány- községi és városi elöljáró köteles a vész színhelyére sietni,“ hiába rendel vizsgálatot s szab büntetést, a renitensek és késedelmezőkre; ez mind hiábavalóság, mert nincs, ki engedelmeskednék annak érvényt szerezzen, ki ezeket magára, személyére nézve, kötelezőknek tartaná. Az afféle tűzhöz senki és semmiféle elöljárónak nincsen köze: őt nem égeti! — Ha ég a püspök, Audrássy stb. erdeje, oltsa el a püspök, Andrássy in sua persona, az itt az igazság ! — így okoskodnak itten, és mert igy okoskodunk, azért is állapotaink olyanok, mint a milyenek.A püspöki erdészeti személyzet oltotta el a tüzet, mely első sorban nem őt égette, de azért éu dicsérettel elhalmozni nem akarom, minthogy ezzel mi egyebet sem tett, mint egyszerűen „teljesítette kötelességét!“ Hogy azonban „pro corouide“ , midőn ezt a t. közlönyök regisztrálni nem akarják, most a tény nyel szemben, az olcsó dicsőség
a szalonba, én is elfoglaltam helyemet. Érzelgős jelenet következett. A  rég távollevő anyával beszélgetett egyetlen leánya. a sóhajok végtelen sora tette ki a társalgás legnagyobb részét. Sálig  kezdettem hozzá az első mondathoz, midőn Pistike felemelte kezét, s a reggel oly rejtélyes módon kapott húsvéti tojás hullott lábaimhoz. A ezukor száz darabra törve szóródott szét a kemény talajon, s a piczinv sugólyukból egy parányi arczkép esett a szőnyegre. Irgalmas Isten! ez az ö mása. Én ügyetlen, hogy nem néztem meg jobban az ajándékot. — Szegyenpir futotta el arezomat. a mama sietve ragadta meg a képecskét, s ijedt tekintettel olvasta a hátsó lapra irt sorokat:„Szeretem kegyedet szivem egész hevével; ha lehetséges tegye boldoggá viszontszeretetével imádóját.“Areza elhalványult, a szerep édelgő szavai helyett bo- szusan kiáltották ajkai:„Leány, mit jelentsen ez?“Szerencsétlenné tett az a kedves—  azaz rósz fér— “„Uram, ön nagyon gyöngédtelen“ — szólalt meg most mögöttem a napló szép tulajdonosa — „azért bíztam önretitkomat, hogy elárulja azt?“Meghajtottam fejemet a megérdemelt dorgálás előtt, de azért nem tudom megőrizni a titkot, s hozzá toldom még a történetkéhez azt, mit az elragadott napló bizonyáraérdekesebben beszélt volna el.A rendező észrevette a két hölgy zavarát, s a függöny nyomban legördült. A barna ifjú zavart tekintettel, dilit arczczal fordult a Katinka papájához, s élénk taglejtések között társalgón az öreg úrral. Nehány perez múlva a papa jelent meg a színen s mint előre kimunkált tráfás meglepetést adván elő a történteket a közönségnek, annak miu- den egyesét ünnepélyesen meghívta az X . \ . és leánya el- jegvzési estélyére. Riadó éljen hangzott fel szavaira s a húsvéti tojás közbeszéd tárgya lett a városka köreiben.Ez volt a rövid történet. Az ifjú pár ma is zavartalanul élvezi boldogságát, s engem bizonyára megfenyegetnek a rózsás ujjak fecsegésemért. Azt ne kérdezzétek — éu sem kutatom — hogy nem előre beszélték-e meg valóban a kis történet részleteit, s a napló csak enuok elpalástolá- sára Íratott: bárrnint volt is, kívánjatok velem együtt hosz- szan tartó örömeket a szeretőknek, kik most ünnepelik eljegyzésüknek évfordulóját. Gyurkovich László.



koszorúival másokat halmozzanak e l : ez — úgy találom, - talán még is túlmegy kissé, a szerénység és az irodalmitisztesség határain!„Mehr Licht und Wahrheit,In Bild und Wort!  Uraim!Fábián Ferencz.Eperjes, 1882. április 1.T. szerkesztő ur!Még alig hangzott el az eperjesi collégiumban napfényre derült pánszláv klubb ügye, már is újra íeleleveniti azt az igazgató-választmánynak márczius 31-én tartott ta-iiácskozmánva. w . .Említettem már az ez ügyben hozott első Ítéletet,említettem nevezetesen azt is. hogy e klubban reszt vett tanitóképezdészek mint Marschall Gusztáv által elcsábítottak, inegintéssel és megrovással fenyittettek meg.Daczára annak, — hogy a nevezett Ítéletet főtisztelendő Czékus István szuperintendens ur által sulyosbittatott az által, hogy a résztvett képezdészek minden jótéteménytől tahimueum, lakás, tandíj) megfosztattak,— daczára annak, — hogy ezen Ítélet által igen nyomorúságos életre jutottak, annyival is inkább, mivel tanító képezdészeink között kevésvau olyan, ki anyagi segélyezés nélkül pályáját folytathatná,•» ’  *  * *  *  * *  . M -— még sem riadtak vissza gyalázatos működésűktől, s mostanáig leveleztek az elutasított M.-lal, továbbá a most nem régen Pozsonyban felfedezett pánszláv klubbal s azo- kéhoz hasonló „Zora“ (Hajnal) társulatot alkottak. — (Saját vallomásaik és a kézrekeriilt levelek tanúsítják.) Az igazgató-választmány nem is késett felettük a legszigorúbb ítéletet hozni, melynélfogva Kundrát Mátyás, Migra Dániel, íSztik Aurél III. éves s Bodiczki, Filipcsa és Zsorna Gyula I I .  éves képeszdészek a c o l l e g i  um hói  és M a g y a r  h o n  ö s s z e s  t a n i n t é z e t e i b ő l  ki  z á r a t t a k .Kötelességemnek teszek eleget, midőn t. szerkesztő úrral közlöm ez esetet, s kérem azért becses lapjában soraimnak tért engedni. — S egyszersmind örvendve tudatom, hogy Eperjesről a pánszláv propaganda teljesen szét- szóratott. B P.
Hírek és vegyesek.

H y n  íe n , Kis-Faludon A d o r j á n  Lujza kisasszonyt, hold. jeles Írónk A d o r j á n  Boldizsár müveit lelkű kedves leányát f. hó 30-án vezette oltárhoz B i r ó  Berta zsutai derék íiatal mérnök, a szabadkai törvényszéki elnök íia.Hymen. Szathmáry Királyi Anna kisasszonyt, a volt tornai főispán köztiszteletben álló özvegyének Szathmáry Királyi Pálué úrnő kedves leányát eljegyezte báji Patay Gyula csobaji földbirtokos.Beélik László megyénkbeli származású budapesti joghallgató múlt hó 26-án a fővárosban meghalt.Főpásztori egyházlátogatás Főt. Czékus István ev. superiuteudens ur, v, kishonti ev. esperesség felsővidéki egyházaiban c a n o n i c a  v i s i t  a ti ót tartami. E végből f. év június 1-én érkezik s hivatalos működését a rimabányai egyházban kezdi; innen azután a megállapított sorrend szerint folytatja a kokovai, kleuóczi, nyustyai, furészi, tiszol- czi, rimubrézói. — s befejezi június 18-án a kraszkói egy- házban. Óhajtjuk, hogy a mily rendkívüli eseményt képez, a körülbelül húsz évi időközben bekövetkezni szokott ca- nouica visitatió, az egyes egyházak életében: ép oly rendkívüli üdvös jóhatásu legyen az a jelzett egyházak anyagi s szellemi fel virágozására nézve! Az óhajtott üdvös jóhatás különben már előlogosen is mutatkozik, a mennyiben értesülésünk szerint konstatálhatjuk, hogy a kitűzött föpásztori egy ház látogatás hírére, könnyen kitalálható indokból, Dax- ner István a tiszolezi és kleuóczi, — Duxner Sámuel pedig a fiirészi egvh.iz felügyelői hivataláról lemondottak. Nagvonv.' *7* * O  *bölcsen és helyesen tették hogy elhagyták s esetleg uva- tottabbakuak engedték át azt a tért. a melyről, mint hajdan a jeruzsálemi templomból, Jézus, az anyaszentegyház fejedelme. bizonyosan kiűzné — a nemzetiségi lármás kufárokat!
A  „C sö m ö r m e g y e i g a z d a v á g i- e g y le P  f. hó 16-ikán Rimaszombatban, a „Három Rózsa* vendéglő nagy termében saját alaptőkéjének gyarapítására zártkörű tánczvigalmat rendez. — E jótékouyczélu ..gazdahál ' iránt, mint tudjuk megyeszerte nagy az ér leklődés, s reméljük, hogy népes és kedélyes leend. Belépti d ij: Személyjegy 2 ft. — Családjegy 5 ft. — Karzat 2 ft.Kályhagyár Tamásfalán. A miskolezi kereskedelmies iparkamarának Borsod- és gömörmegyei gyáripar érdekében közzétett s lapunkban is kivonatban közölt felhívásának bizonyos tekintetben hatása már is mutatkozik. M. A . Fischer íia. majolika és kőedény gyáros megkereste ugyanis nevezett iparkamarát az iránt, szolgáltatna részletes adatokat a tamásfali kályhagyártás előfeltételeire nézve.

czélt érhetünk. — ő álogathatunk. Kiküldött hát az értekezlet egy bizottságot, mely múlt szerdán értekezett úgy, hogy majd pénteken ki megy a helyszínére szakértőkkel együtt, kikeresni a legalkalmasabb helyet s jelentést tesz a husvét hétfőjén magát constituálandó társulat közgyűlésének, mely aztán — határoz Az értekezlet még a részvények értékét is 10 írtban áll ipitotta meg. Eddig mintegy 40 í . z 31 vau aláírva. A részvényhez személyre szóló szabadjegy élvezete lesz kötve. A tervezet és költségvetés, mely a felső malom alatti medenezére van készítve, beható tárgyalásban nem részesült. E szerint az uszoda nem egészen ezer forintba kerülne. Ennél olcsóbban bajosan lehet máj 1 czélszerü s a mai igényeknek megfelelő uszodát létrehozni. Csak megint el ne késsünk!T ü r v é iiy w íz é k i  v é g i  í i r g y a L i * .  F . hő 3—6 napjain volt a széleskőrben ismeretes Petik, alias Petyko István futóbetvár bűnügyében a végtárgvalás. Zsúfolásig megtelt a tanácsterek, nem nézőközönséggel ugyan, hanem Gömör. Torna, Borsod lócsiszárjaival, orgaz Iáival sőt ez utóbbiból egy példány Szabolcsmcgvéből is került elő. 18 vádlott2-szer annyi tanú sorakozott a 1 »Íróság előtt, a tárgyalás«/ o  —folyama alatt nap-nap után. F. hó O-án hirdette ki MartonRudolf kir. törvényszéki elnök a va Kották előtt a törv. hi-
%>róság Ítéletét, inelv szerint Petik István l rablási kísérlet.I rablás, 7 Inpás. I orgazdaság bűntettében bűnösnek mondatván ki 10 évi fogházra 0 évi hivatalvesztésre s political jogainak felfüggesztésére ítéltetett. Kassa Buriga András rablásért 3 évi fogház. Üravccz Saliga Kálin in orgazdaságért 2 évi börtönre, Oraveez Saliga András, Miko János orgazdaságért 9 —0 havi börtönre, Fogas Tiszovszki Mihály Pap Józset, Obsitos Takács János orgazdaságért 6 —6 havi. Leukey Bertalan orgazdaság büntette s hatóság elleni erőszakért 3 évi börtönre, — Vinczo János, Galicza Siinko István, Nagy Pál orgazdaságért 6 —6 havi, — Biró Péter 2, Vincz.e Ülés 6, Oláh Péter 1 havi fogházra bűntettettek orgazdaságért. — Üveges János lopásért 8 havi. Orosz \ as- k> Mihály orgazdaságért 1 évi, Deák Károly lopásban való részességért 6» havi börtönre Ítéltettek. A vádlottak, kiket Molnár József, ifj. Hegyessy Sándor, Kaszka X . és Berno- lák Nándor több-kevesebb szerencsével, de hivatásuk teljes tudatában védelmeztek, — az ítélet ellen a vádlottak felébbe ztek.R o z s n y é r é l  Í r j a k  n e k ü n k :  A rozsnyói zenekedvelők egylete hosszas pihenés után végre márcz. 25-én életjelt adott magáról, rendezvén egy hangversenyt a helybeli két főgymuasium tápintézete javára. Az előadással újra azt hizonyitotta az egylet, hogy életképes, ha a kellő buzgalom nem fog hiányozni, mert a szép számban megjelent közöaségnak egy élvezetes estét, a jótékony czélra pedig 100 Irtot szerzett. A műsort a férfi-kar kezdte meg Huber-Var- )asv „Harmónia Indulojáu-val. Ezt követte S c h m i d t  Erzsiké k. a. szép tiszta zongorajátéka, mely méltó tapsokban részesült, valamint a következő számban R a g á l y i  Margit k. a. népdalai is. A  kisasszonynak bár nem túlságos erő, de igen kedves csengő hangja s némi iskolája is van. li i rs c  h Muki ur szavallata, Dóezy L. „Lesz-e még tavasz ?*-a, hatásos volt, mind végig derültségben tartá a hallgatókat. Ezután következett Z s e n i  b er  y Tivadar ur zongora játéka. Wéber „Felhívás keringőre* szerzeményét muta ta he oly bravourral, mint azt Rozsnyón tán még nem hallottuk; művészi játékával elragadta a közönséget, melynek nagy örömére szolgált, mikor csakis a műsorban említett x x x magán hegedű játéka helyett újra ő ült a zongorához Schmidt Erzsiké kisasszonnyal „Ördög Róbert“ opera ábrándja melyet négy kézre játszották kellőkép feledtette velünk a csalatko- zást, nielvet a hegedű elmaradása okozott. A hangversenyt a féríi-kar fejezte, Zimay után „Magyar dalok ~-ut énekelt, szabatosan és összevágóan mint az első számot. Az énekrészeket Zsembery ur kisérte zongorán. Mondhatjuk, hogy az egész konczert szépen sikerült; vajha biizditaná ez gyakoribb fellépésre a zenekedvelők egyletét. Megemlítjük még. hogy a hangversenyt tánez követte, bár a műsoron az volt kinyomtatva hogy tokintettel a húsvéti bálra a szokásos tánez in ulatság e Ima rád.F iir é ffts e n  egy 60 éves öreg nőt lopási gyanú miatt egy fiatal ember annyira összekötözött, hogy mindkét karján kékes, szederjes színű véralálutások láthatók, ugyanezen nőt, egy lakótársa lakásába beczipelvén. róla összes ruhaneműit leszedte, s midőn már paradicsomi mezben volt, szégyenletében az ágy alá bujt; a hallatlan eset csakhamar hírre kapván, a íalu asszonyai öss/.eesoportosultak, a szegény nő azonban csak akkor hagyta el búvóhelyét, midőn az összesereglettek meztelenségét a legnélkülözhetle- uehh ruhanemiiekkel betakarták. Ezen brutális eset kellő megfeuyités végett bejelentetett.A  f .  l i ó  l ü - i i i i  tartandó ten vész-ál la tvásár iránt.

Vmint örömmel értesülünk, általános az érdeklődés. Már eddig tekintélyes szánni kiállító jelentkezett úgy a te-Nevezett gyáros késznek nyilatkozik ezban részéről is tevékeny reszt venni s fő ténvezúkül az al- nyószállat tulajdonosok, mint a gazdasági gép gyár*, sok közül.* •/kahnas agyagot, olcsó fűtő anyagot és vizerőt mondja. —Ezen tényezőkre nagv sulvt fektet. A vizierő egy esetleg felállítandó agyagzuzda forgásban tartására szükséges. —Mi, kik tudjuk, mennyi kiakuázhatlau kincsünk vau még a kitűnő minőségű mastioczi agyagban s kik ezen ügyet már ismételve pendítettük meg, örvendünk, hogy ezen ügv már oly stádiumba jutott, miszerint amink további keresztülvitelében alig lehet kételkedni. Ezen kérdéssel különben úgy tudjuk városunkban is többen foglalkoznak s igy azt tudjuk, hogy ezeknek egyesülése a szakértő Fischer s a miskolezi kamara támogatása mellett czélhoz fog vezetni.
IjCftz-e iíM z o d á n k ?  Húsz év óta próbálgatjuk összehozni s máig sincs, pedig utou-utfélen igy köszöutjük egymást: „Adjon isten uszodát!“ — Vegre még egyszer. . .  összejöttünk, tanakodtunk. Egyik a „kis kut*-lioz tervezi, tehiít k e m é n y  vizet akar fürdésre használni! Ez kellene még csak. Másik a „nyári Casinó* mellett mesterséges medenezében kíván úszni. Itt ugyan volna a víznek esése, a „Sodomát* meg élő vízzé lehetne változtatni, mi valóságos áldás volna atmosphaeralikra, melyet e mocsár annyira dögleletessé tesz. Hanem az a bökkenő, mit mond erre a molnár, kinek vízre van szüksége? A harmadik a malom árok felső végében levő zugénál szeretné fölépíteni. Jó , ha nem lesz messze, ha könnyen hozzáférhető s el nem fogjuk ismét a vizet. A negyedik a legtermészetesebb medeu- ezét választja ki, a felső malom alatt. Halljuk az ellenvetést: hogy beiszapolja — liéit ugyan hol nem hagy iszapot a viz? — hogy a vizszin emelése esetében a malom kerekek működését aka lályozni fogja — nem szükség közvetlenül odaépiteni, sem emelni a vizet, mert mélyítés nélkül is

mi arra bírta a polgármesteri hivatalt, hogy a kiállításihelvet széleshit se, minek folytán tu latjuk. — liogv a rima- •> •> •/ < »szombati polgármesteri hivatalnál még jelentkezni lehet,— mert a kellő helyről gondoskodva vau.Murányijai Írják lapumikak, hogy o;t. — mint többnyire mindenütt a vidéken. — a uégv évvel ezelőtt alakultV 1 Jtűzoltó testillet alig egy félévi működése után megszűnt. S majd nem teljes négy éven át hasztalanul hívták fel a fő- parancsnokot a közgyűlés összehívására, s a pénztáritoknál, ki számadásait nem terjesztette !»»*. — a testületnek mintegy 50 irtot tevő tőkéje gyümöIcsOzetlenül hever az óta. Ez rendes közsorsa mindazon intézményeknek széles e vi- lágon, a melyeket a lelkesedés pillanata életre hiv a közügy érdekében,— de a kitartás hiánya sa közöny csakhamar megöl.A losonczi ág. hitv. ev. egyházközség elöljárósága kedves kötelességének ismeri az 1870. évben engedélyezett s 1881. évben szerencsésen befejezett sorsjáték rendezési eredményéről a közönség előtt beszámolni. Balsors üldözte egyházunk égető terheinek kifizetése tekintetéből rendezett tárgy-sorsjátékunk a nemes keblű adakozók jó indulata folytán tiszta nyereményül 5800 frtnyi összeget eredményezett, mely összeg szemben a 4620 frtnyi, a nyeremény tárgyak bevásárlása s a sorsjáték rendezése alkalmából fölmerült kiadásokkal: várakozásunkat jóval felülmulta s lehetővé tette egyházunk nyomasztó terheinek törlesztésével Kulturális és hazafias missiónk betöltését akadálytalanul teljesíteni. A nem remélt sikerdus eredményt isten áldó kegyelmén kívül első sorban köszönhetjük prot. közegyetomüuk áldozatkészsége, másod sorban a testvér és rokon hitfelekozetek s a ua'gy érdemű közönség anyagi támogatásban nyilvánuló érdeklő

désének. Fogadják a nemes adakozók hálás szivünkből fakadt legmélyebb köszönetünket! A  losouezi ág. hitv. ev. egyházközség elöljárósága.Német iskolaegylet czim alatt Berlinben nagy tekintélyű, de főleg az erdélyi szász sajtó ferdített közleményei által félrevezetett férfiakból egyesület alakult, mely első sorban a magyarhoni „elnyomott német testvérek* nemzeti érzületének ébresztését s fentartását tűzte ki magának feladatul német iskolák s kisdedóvodák alapítása, fen tartása és segélyezése által. Ezen illetéktelen beavatkozás ellen azon hazafias németjeink, kik külön nemzetiséget soha sem akartak képezni s mindig a magyar nemzet tagjainak vallották magokat s but-örömet egyaránt osztottak velünk, rendre protestálnak ünnepélyes gyűléseken. Dobsinai derék testvéreink is, mint halljuk, készülnek úgy mint a szepességiek hasonló mó lon megköszönni a nagy németek teljesen felesleges s senki által nein kért pártfogását.Balha János és Szlanina Márton gömörmegyei kereskedőket Budapesten a gyárutezai kávéháziján egy három tagból álló hamis kártyabanda az úgynevezett „sipi*-vel kiakarta fosztani. Szerencsijükre a legjobbkor lépett be Ba- czako S. rendőrtiszt s rajtok ütött s a jelenvolt rendőrük segítségével kettőt sikerült közülök megkötözve a terézvárosi kapitányságra bekísérni. A harmadik az alatt megugrott. A balekok azt vallották, hogy az egyik lölbirtokosnak. a másik tiszttartónak, a harmadik ispánnak adván ki magát, téglaszáihtás iránti szerződés ürügye alatt csalattak be a kévémére she. A hamis játékosok átadattak a leuyitó bíróságnak.Grafit-telepre talált Nemes Felix Csik-Csomortán határába:! Erdélyijén. Hazánkban eddig csak Otíénbáiivári ős a máramarosi hegyekben fedeztek tel grafitot; «le ez idegen anyagokkal vau keverve s igv alig használható. A csik-cso- mortáni annyira tiszta, hogy rajzolásra alkalmazható.182000 orvos van az összes civilizált országokban, a mint ezt a párisi orvosegyetem a különböző á Káinok statistikai hivatalai utján összeállította. Aránylag legtöbb orvos vau Fraiioziaországbau 215000.A z  e l s ő  m a g y a r  általános biztosító társaság e hazai társaságnak zárszámláját mérlegeit és vagyonkimutatását a hirdetési rovatban t. olvasóink feltalálják. A t. olvasóknak és különösen az életbiztosító feleknek módjukban van összehasonlításokat tenni, a mint hogy hisszük, hogy ennek s a mérleg és vagyonkimutatásának tanulmányozásaC7  r J  %> »folytán teljes megnyugvást fognak nyerni nemcsak a tartalékok folytonos és tetemes emelkedése, hanem a miatt is, liogv az első magvar ált. bizt. társaság e nagv tőkéi, miutánO »  C ’ «' v-/ *Lajtántuli üzletét a szárnyai alatt keletkezett bécsi biztosító társaságra ruházta, kizárólag a magyarországi üzlet biztosítás alapjául szolgálnak. E sorainknak czélja azonban nem az, hogy midőn „facta loquuutur.* az első magyar mellett emeljünk szót. Czéhink az, hogy követésre méltó példát mutassunk fel az első magvar biztosító társaság legköze- lebbi közgyűlésének hazafias és jótékonysági újabb adományaiban. Az adományok teljes összege 11590 frt. Emlékezni fognak t. olvasóink, liogv az első magvar általános biztosító társaság tavalyi közgyűlése a gazdasági pályára lépett if jaknak a gazdasági tanintézeteken kiképeztetése ezéb jábúl több ösztöndíjat alapított. E/.eo 400 forintos ösztöndijakban az 188' jj iskolai évben 5 növendék részesült, kik az ösztöndíjat a betűrendben felhívott azou megye gazdasági egyesületek felterjeszt *sei folytai nyerték meg. melyekaz első magyarral már szerződési viszonyban állnak. Habár» •ez ösztöndijak több évre szólanak, mintán a tanfolyam is több évre terjed, az idei közgyűlés mégis újabban 4 megyei gazdasági egyesület (u. m. a Csanádi- fehér-, gömöri.*) és győri) által felterjesztendő ifjak számára szavazott meg 1600 Irtot. Az országos gazdasági egyesület Istvántelki iskolájában kiképezendő 2 árva fin részére ez évben is megszavazta a társaság a kellő összeget; a tervezett országos iparkiállitás k«jltségeihez 100 írttal, a Munkácsy Mihály remek müvének „Krisztus Rilátus előtt* az országos képtar szamára való megszerezhetés költségeihez szintén 100 írttal járul, s bár a magyar Írók segély egy letérő és a magyar hirl pirók nyugdíjalapjára ez intézetek keletkezésekor tetemes összegeket adományozott ezek részére, ez évben is 200—2UOIrtot adott. Adományában részesült több tudomúnvos intézet,« •sok fővárosi jótékony egylet, több oly egyházközség, mely létezésével a nemzetiség érdekeit is előmozdítja A IV* tó ti és a Szent István szobor alapját *200— 200 frt adomány nyal gyarapítja. Megemlékezett a Szeretet házak ról, az ínségesekről és az országos vörös kereszt egylet részére megszavazott 10000 frt ez évre eső második részletét 2000 Irtot kitizet- teté. A részletes kimutatás mellőzésével ismételjük az adomáin ok teljes összegét, úgy mint 11590 frtot. Hisszük, hogy t. olvasóink és a biztosító felek előtt ismeretes, miként az első magyar altalános biztositó társaság alapszabályai közé foglalta azon határozatot, hogy a társaság nyereményének egv része, mindcu évben közhasznú ezé lukra for- ditandó.) A púhá/.atot a hivatalos rovátkán köböljük. S/erk.

továbbá szülői vagy gyám

Hivatalos közlemények.F á l y t í z a t i  h i r d r t i h h i ) .Az első magyar általános biztositó társaság 400 frtCT • c ’ösztöndíjat tűzvén ki. egy gömörmegyei. gazdasági pályára lépett s a gazdasági akadémiákén magát kiképezni óhajtó ifjú számára, felhívom mindazokat, kik ezen ösztöndíjai elnyerni óhajtják; miszerint ez iránti kérelmükét felszerelve, legutóbbi iskolai bizonyítványaikat, s vagyonossági helyzetüket kimutató — okmányéval, —jaifc nyilatkozataival, —  f. évi május hó 15-ig a gömörmegyei gazd. egylet elnökségéhez — megfontolás — és ajánlat tétel végett jelentsék be.Rimaszombat, 1882. április 2-áu.
Farkas Abrahám. egyl. rluiik.

Szerkesztői üzenetek.
— é— r — S. Ily kouio’y «lottóknak tárgyilagosságot követelünk. 
Tiszolcz —n. A tenyészállat-vásár elénk lesz. Mint halljuk sokan készülnek a kiállításra.
C s. M -S . liazdasági és ipari rovatainkban szívesen nyitunk tért. 
H. R. Nem adhatjuk. Kelelet a mai számban. — fclgyeteitesrw 

kell törekednünk.Felelős szerkesztő s laptulajdonos: Pető Porubszki Pál.
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Draskovic!! Lipót, kir. bir.végrehajtó.
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Üzletnyitás.Alulírottak a t. ez. közönséget értesítjük miszerint a
Dapsy József urvegyes kereskedését átvettük és azt újonnan berendezve

Hoielitz testvérekváltótörvényszékileg bejegyzett ezég alatt vezetni fogjuk.Szilárd akaratunk: az első kézből vásárolt üzleti czikkeinket, kellő választékban és minden igénynek megfelelóleg, mindig készletben tartani, s jo minőségű áruinkat a legmérsékeltebb áron kiszolgáltatni, valamint dusválasz- téku gyapjúszöveteinkből féríi öltönyök elkészíttetését a legújabb di\at szeiint is elvállalni készek vagyunk.Ezen elhatározásunk azon kellemes reménnyel biztat, hogy mélyen tisztelt vevőink ugyanazon bizalommal és megelégedéssel fognak bennünket megajándékozni, a melyben elődünket részesíteni kegyesek valáuak ; ezt kiérdemelni legfőbb törekvésünk leend.Becses pártfogásába ajánlva magunkat, maradunk kiváló tisztelettelRimaszombat, 1882. márczius 30._* Közeli testvérek.í

N agyFolyó óv april hó 24-ón, saját házamba leendő költözködésemet megelőzőleg, egy nagy végeladást rendezek, mely alkalommal a raktáromban lévő lentebb elősorolt czikkeket — minőségeiknek szem előtt tartása mellett — oly jutányos árban árulok végleg ki, bogy a már eleve megállapított árak előtt minden más verseny elenyészik.Tervem oda irányul, hogy saját házamban nyitandó üzletemet átlag uj czikkekkel rendezhessem he, s hogy ezen tervemnek sikerülését biztossá tegyem, áruimnak gyári árait 30°/0-el lejjebb szállítottam.Raktáram oly óriás nagy és oly dús választékú, hogy mindenki megtalálja benne a neki szükségelt czikket, és daczára a valóban bámulatos olcsó áraknak nem lesz — mint más végeladásnál — szorítkozva azt megvenni a mi épen áruba bocsáttatik, biztos lehetvén a mellett még arról is, hogy czikkeim — a gyakran eszközölt bevásárlásaimnál fogva nem csak nem régiek — de igenis a legújabbak és legjobbak.
Dús választékú czikkeim a következőkből állanak, u. m :Mosó perkálok minden színben és minőségben, batisztok, hazai gyártmányú festőkelmék, divatos szór-ruhakelmék, fekete és színes ternók, indisch-cachemirok, kisterek minden színben, fekete faille-ok, fekete és színes Xoblesse-ek és atlaszok, a legdivatosabb diszkelmék, ruhaflanellek és cheviot-ok, továbbá a legjelesebb gyártmányú valódi sziléziai-, ereász- és rumburgi vásznak 4/* 5/4 *L 9U és 10/a szélességben, törülközők, asztalkendők és abroszok, ez utóbbiak minden nagyságban, színes kávés abroszok csemegekendőkkel, színes kana- vászok. oxfordok és anginettek minden színben, Gobelin és ripsz ágy- és asztalterítők, cachcmir- és szatin paplanok és tinóm gyapjú pokróezok, Jute-, Gobelin- és csinvatbutorkelmék, futószőnyegek és Jópokróczok.Urak számára Oxford-, Cretton- és Chiffon-ingek és lábravalók. Kiváló nagy raktár a legdivatosabb kabát- és nadrágkelmékből, fekete Dosking és Peruvienbői és még számos e szakmához tartozó itt meg nem nevezett czikkból.Ezen nagymérvű végeladást jelen hirdetés kibocsátásával megkezdem, s azon megjegyzésem figyelmébe ajánlása mellett, hogy ezen — a szükségelt czikkek ily jutányos árbani beszerzésére nézve vajmi ritkán előforduló kedvező alkalmat elmulasztani ne méltóztassékRimaszombat, 1882. márcz. 12. vagyok illő tisztelettel

4— 4 E n g e l  Ado l f .

•%70

A lepolesóbb, legterjedelmesebb, legdíszesebb magyar hetilap. Egészen ingyenes regény-
melléklettelkülön „DIVATLAP“ és külön „GAZDASÄ6I és HÁZTARTÁSI1 lap!Gyönyörű jutalornképek. Megjelenik t íz e z e r  példányban.

Előfizetési felhívása „ K E P E S C S A L Á D I  L A P O K “szépirodalmi és ismeretterjesztő kepes hetilapra.
Megjelen minden Tasárnap.

A „Képes Családi Lapok*4 1882 április 1-én a negyedik évfolyamnak uj negyedébe lép. 
Ez alkalomból felhívjuk az olvasó közönség ügyeimét közkedveltségben álló szépirodalmi kepes lapra. 
A „Képes Családi Lapok4* heten kint bárom ívnyi tartalommal, legdíszesebb kiállításban, csinos 
színes borítékban jelen meg. — Minden száma sok művészi kivitelű képet hoz. — A főlapban közöl 
elbeszéléseket, költeményeket, rajzokat, egy kit Unó eredeti regényt, életképeket stb. Mindeu 
számhoz egy Ívnyi külön regény-melléklet könyvalakban. — Havonkint a „Növilág44 ez. 
divatlapot és „Gazdasági és háztartási lapot** is hoz ingyenes mellékletképen. A boríté
kon sok érdekes, mindenfaju talányt közöl. Kérdések, feleletek, ajánlatok stb. ezimii rovatok 
állnak a közönség rendelkezésére. — Minden negyedévben gyönyörű színes inütiielléklet egé
szen Ingyen.Már ez évfolyam 6-ilc számához: M Z . P K I E  1 .1. K  K O R N É L I A  és a 24-ik számához: F K L E  K I X  l . - H l  S  K  A< S V  F L Ó R A  jeles művésznők szinnyomatu díszes arczképeit adtuk előfizetőinknek egészen ingyen.

Mutatványszámot kívánatra bárkinek bérmentve küld a kiadóhivatal. 
E L Ő F IZ E T É S I Á R : Egész évre 6 írt. — Félévre 3 frt. — Negyedévre 1 írt 50 kr.MEHNER VIMOS kiadóhivatala: Budapest, papuüvelde-utcza S-ik szám.

A gömitrmegyei nép- és iparbanka törlesztési kölcsön ügyében folyó 1882.-óOprilis hó 10-én d. e. 10 órakor, Rimaszombatban a „Három Rózsa“vendéglő nagy termében
rendkívüli közgyűlésttartand, melyre a t. ez. részvényes tagokat tisztelettel meghívja. — Rimaszombat, 1882. április 3.Az igazgatóság.

Vétele és eladása
mindennemű

állampapírok, sorsjegyek, értékpapírok, részvények, elsőbbségi 
kötvények, érezpénzek stb., váltú-kiirás külföldi piaczokra.

y y  M iK R X É .X Y K K  M I.X R E X  H Í  Z Á SH O Z ..
Megbízások eszközlése a budapesti és bécsi tőzsdéken.

Tókccllielyezésre különösen ajánlja az alólirt váltó-üzleta pesti magy. kereskedelmi bank 5°0-os zálogleveleit
melyek a legnagyobb biztonság mellett azon előnyt is nyújtják, hogy a jelenlegi árfolva m szerint 
ha ki is huzatnak, veszteseget nem eredményeznek, és napi árfolyamon aduinak el.A pesti magyar kereskedelmi bank váltó üzlete

Budapest, Dorottya-utcza 1. sz. (sajti* ház.)3 -1 0

A  le g k ö z e le b b i h o z á s r a  a j á n l ó n k :

Április 15-ére Magyar kir. nyeremény-külosön-sorsjegy Ígérvényt 3 frt. és 50 kr. bélyeg.

Orvosi bizonylatok

a MARCíIT ffjófornimróI.
Előnyös tulajdonsága valamennyi szikeleges vizek között, — vegyi alkatrészeinek szerencsés összetétele,

— kevés szabad, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
Dr. Korányi Frigyes egyetemi tanár es kir tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gyonmrnyak- 

hártyáinak hurutos bántál mainál. A Seltersi- Redeini-, Vichy- sth. vizektől különbözik csekélyebb 
szabadszéiisav tartalmánál fogva s a/.ért vérzések lehetőségénél vagy a hol a vérkeringési szervek 
izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött előnnyel bir.

Dr. Gebhardt Lajos egyetemi tanár. Rokus-kórház iirazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyult a légző-, 
emésztő- és vizelőszervek hurutos bántaluiainál oly annyira, hogy jelenleg rokoualkatu inas a-ványviz 
kórházunkban alig rendeltetik, — csekély szabad szénsav tartalmánál íogva oly esetekben is sikeresan 
alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, Giessiiübli-, Gleichenbergi vizeknek használata hatarozottan káros volna. 

Dr. Navratll Imre egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- és hörgbetegségbeu igen jó, kiváló batást pedgi 
akkor gyakorolt, ha az említett szervek bantalmánál rokon természetű gyomorbaj volt jelen.

Dr. Poór Imre egyetemi tanár. Géfire-, tüdők-, gyomor-, vízből ag idillt hurutját szintúgy oszlatja, mint 
a Seltersi-, Gleichenbergi-, Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel isszák s hogy sem bevéve, 
sem belélegezve, a f ejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást.

Dr. Kétly Károly egyetemi tanár. Légző, emésztőszervek hurutos bantslmainál jó eredménnyel alka
lmaztam. Seltersi-, (ileichenbergi, Giessbiihli vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel bir. 

Dr. Itarbás József Rókus-kórházi főorvos. Légcső-, emésztő- s vizelőszervek hurutos bántaluiainál bátrán 
y versenvez a külföldi szikéleges ásványvizekkel.
Dr. Bamberger Henrik egyetemi tanár, udvari tanácsos. Légző-, emésztő-szervek idillt hurutjainál tapasz

talt eredmény bizonyítja, hogy gyogyhatásban teljesen azonos a Seltersi-. Giessbiihli- és Vichy vizekkel. 
Dr. Duehek András egyetemi tanár, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes izénél fogva ajanló a legzö- 

és emésztő-szervek kórállapotainál.
Hainisitások és szándékos felrevezetések elkerülése tekintetéből kérjük a tekintetes orvosi kart. 

tigya t. ez. közönséget, hogy az eddig használt „Luhi** név mellőzésével ezentúl csak a ..M argit gyógy
forrás*4 elnevezést használják.

B o r r a l  h a s z n á lv a  a  le g e g é s z s é g e s e b b  és le g k e lle m e s e b b  it a l .4— 12 Dr. Karlovszky utódai a „Margit gyógyforrás“ igazgatósága.

Főraktár: Kimászom hatban Kern Adolf ur kereskedésében.

■j !T í . I ÜJ
f/V7

férfi- és noi-rulta kereskedő 
Rimaszombat, Cserencsényi-utcza Dickmann-féle házban.

Van szerencsém a in. t. közönség becses tudomására hozni, hogy a legközelebb múlt napokban Pesten és Pécsben létemkor újonnan berendezett(érti- és nöi-rnhakereskedésemeta tavaszi évadra, mindenféle hazai és külföldi divatos kelmével gazdagon felszereltem.Továbbá ajánlom a kereskedésemben levő divatos kész férfi-, női-meköltözt•keimet, bámulatos olcsó áron u. m ••1, Kgy férfi n a d r á g .................................. . 3 - -10 írtig.2 Egy egész férfi öltözék ................. . 8 - -35 írtig-»)O. Kgy férfi felöltő .................................. . 8 - -25 írtig.4. Kgy női fe lö ltő ...................................... . 5—-25 írtig.5. Kgy szalon-kabát.................................. . 8 - -20 írtig.fi. Kgy kis gyerm eköltözet................. . 3 - - 8 írtig.7. Kgy nagyobb gyermeköltözet . . . f i - -12 írtig.Végül jelentem, hogy mérték utáni rendelések gyorsan és igen jutá- nyosan eszközöltetnek.A mélyen tisztelt közönség szives pártfogását kikérve, maradtam kész szolgájok
S C H Ö N F E L D  J Ó Z S E F ,  férfi ruhakészítő. 

Országos vásárok alkalmával árucsarnokom Rimaszombatban a „Három Rózsa“ vendéglő előtt van felállítva. — A vidéki vá
sárok közül pedig a következőket szoktam rendesen látogatni:
Tornallya, Tutitok, Iliitiaszécs, Jolsva, Nagy-Rőcze, 
Losoncz, Losonez-Tugár és Breznóbánya.

Nyomatja és kiadja Itábely Miklós. Rimaszombat, 1882. (Losonezi-utcza 24. szám).


